V samom srdci Vysokych Tatier, v najvyssie poloZenej tatranskej osade Strbské Pleso
a priamo na brehu Strbského plesa v nadmorskej vyske 1351 m sa rozkladd
hotel Solisko****,

UZ koncom 19.storocia vyrdstla pri Strbskom plese vila Augusta s 38 izbami sluZila ako
letovisko cisdrskeho dvora. Neskér bola premenovand na Jiskru a po roku 1945 s upravou
fasddy bola premenovand na Solisko — vtom Case sluZiacu uZ ako detsku liecebriu.

V 1994 bola lie¢ebria zburand a do troch rokov vyrdstla nova liecebria Solisko
uz s jednoduchsimi tvarmi.

Od roku 2011 s vnutornymi upravami ponuka svoje sluzby ako hotel Solisko****

s orientdciou na rodiny s detmi a vlastne na vsetkym, kto mad rad Tatry na dosah ruky.
VASE MIESTO VO VYSOKYCH TATRACH!
Pod vedenim séfkuchdra Martina Kurhajca ponuka restaurdcia Al Lago jedld tradicnej
mediterianskej kuchyne s vyberom slovenskych Specialit.
Doéraz je kladeny hlavne na cerstvé a pévodné suroviny
a preto si jedld zachovavaju tu spravnu pévodnu chut,
Pizza je robend z talianskej muky Caputo, stejky su pripravované
z odleZanej argentinskej svieCkovice a domdce halusky sa robia rucne.
Pri priprave jeddl nepouzivame umelé dochucovadld a muku
na zahustovanie. Pre vegetaridnov mame k dispozicii Siroky vyber jeddl
prdve tak ako aj bezlepkové cestoviny a pizzu pre celiatikov.
V pripade akychkolvek inych pozZiadaviek vieme byt plne ndpomocny.

Martin Kurhajec is the head chef of the restaurant Al Lago.

In the restaurant are served dishes of Mediterranean cuisine prepared by original
recipes’ as well as specialties of Slovak cuisine. The main accent is placed on the
freshness and origin of the used ingredients, what reflects in taste of origin.

We prepare pizza from Italian flour Caputo, steaks from Argentinean cellaring beef
sirloin and Traditional home made halusky — gnocchi are prepared in our kitchen.
We do not use additional artificial flavoring and flour for thickness.
To vegetarians we can offer a wide selection of dishes as well as we can offer to celiac
disease. In case of any needs, we can provide special offer.

Deep in the heart of Vysoké Tatry — High Tatra in 1351meters above the sea level, is
where you can find the highest placed settlement called Strbské Pleso. Right on the bank
of the so-called blind lake is placed hotel Solisko****

The first - Vila Augusta was built on the end of the 19" century with 38 rooms and used
by imperial court. Later on the name was changed to Vila Jiskra and after 1945 with little
redesign was named as now known Solisko. Used as the children sanatorium for children
with breathing problems. In 1994 the whole building was knocked down and within three
years the new building took the place with more simple shapes.

From 2011, after interior changes, offers services as hotel Solisko**** with orientation
on families with children and everybody who likes to have the Tatras at your fingertips.



hotel Solisko****, restauracia Al Lago

sidlo prevadzky: Pri jazere 4046/1, 059 85 Strba - Strbské Pleso
prevadzkovatel: Hotel SOLISKO, s.r.o.
sidlo firmy: Vrbov 260

jeddlny listok platny od 1.7.2016
Jedla kalkuloval a tvoril:
Martin Kurhajec, $éfkuchar restauracie Al Lago
gramaz masa je uvedena v surovom stave, priemerny cas pripravy jedla je 20min.

Ceny jedal su uvedené vratane DPH.

oznacenie alergénov v surovinach pouzitych na pripravu jednotlivych jedal
list of allergens in raw products used in the meal preparation

1. Obilniny obsahujuce lepok - Cereals containing gluten t.j.pSenica, raz, jacmen, ovos, Spalda,
kamut alebo ich hybridné odrody
Cereals containing gluten which are wheat, rye, barley, oats, kamut or their hybridised strains

2. Kérovce a vyrobky z nich Crustaceans and products thereof

3. Vajcia a vyrobky z nich  Eggs and products thereof
4. Ryby a vyrobky z nich  Fish and products thereof
5. Arasidy a vyrobky z nich Peanuts and products thereof
6. SOjové zrna a vyrobky z nich Soybeans and products thereof
7. Mlieko a vyrobky z neho Milk and diary products

8. Orechy, ktorymi su mandle, lieskové orechy, vlasské orechy, kesu, pekanové
orechy, para orechy, pistacie, makadamové orechy a vyrobky z nich
Nuts, namely almonds, hazelnuts, walnuts, cashews, pecans, Brazil nuts,
pistachios, macadamia nuts and products thereof

9. Zeler a vyrobky z neho Celery and product thereof
10. Horéica a vyrobky z nej Mustard and products thereof
11. Sézamové semena a vyrobky z nich Sesame seeds and products thereof

12. Oxid siricity a siri¢itany v koncentraciach vyssich ako 10mg/kg alebo 10mg/I
Sulphur dioxide and sulphites at concentrations of more than 10mg/kg or 10mg / |

13. VICi bob a vyrobky z neho Lupin and products thereof
14. Makkyse a vyrobky z nich Molluscs and products thereof

BG vhodné pre bezlepkovu stravu suitable for gluten-free diet

NEODPORUCA SA, ABY TEPELNE NESPRACOVANE MASO A VAJCIA KONZUMOVALI DETI,
TEHOTNE ZENY A OSOBY S OSLABENOU IMUNITOU

it is NOT advice to consume the raw meat — meat without cooking, or raw eggs to children,
pregnant weman or persons with lack of immunity




Jedalny listok — Menu

Za polovicné porcie uctujeme 70% z ceny celej porcie.
Fiir Halbportionen berechnen wir 70% aus dem Preis des Gerichtes
The half portion is charged with 70% off the full portion price.

POLIEVKY — SUPPEN - SOUPS

Kuracia polievka Hiihnersuppe Chicken soup 0,25l
Kuraci vyvar s kiskami kuracieho masa pévodom z Ukrajiny, baby mrkvou, hraskom, fazulovych luskoch

a cherry paradajkami BG 5,70€
Hihnerbriihe mit Hiihnerfleisch Herkunft der Ukraine, Karotten, Erbsen, Bohnenbrei und Kirschtomaten
Chicken consommé with pieces of chicken meat origin of Ukraine, baby carrot, green peas, bean pulps
and cherry tomatoes
Minestrdne 0,25l 786 6,20€
Zeleninova polievka s fazulou borlotti Gemlisesuppe mit Borlottibohnen Vegetable soup with
borlotti beans
Vitello Tonato 100g
Platky telacieho masa pripravené technoldgiou sous-vide s tuniakovou omackou a kapari 1714 9,50 €

Scheiben von Kalbfleisch zubereitet Sous-Vide-Technologie mit Thunfischsauce und Kapern
sliced veal prepared sous-vide technology with tuna sauce and capers
Brusketa Bruschetta 130g
Opeceny chlebik s paradajkami, cesnakom, oreganom a bazalkou, posypany ¢erstvym Parmezanom
uloZeny na Salate Rukola 1,7 6,90€
Gebackenes Brotchen mit Tomaten, Knoblauch, Oregano und Basilikum ,garniert mit frischem Parmesan
auf Rucola-Salat
Baked bread with tomatoes, garlic, oregano and fresh basilico topped with fresh Parmesan cheese on
Ruccola salad bed

Zapekany kozi syr Gebackener Ziegenkdse Grilled goat cheese 120g 9,30 €
1,7,11

Zapeceny kozi syr obaleny v sezame na brusniciach s domacim chlebikom

Gebackener Ziegenkdse in Sesam auf Heidelbeeren mit hausgemachte Brot

Backed goat cheese coated in sesame on cranberries with home-made Bread

HLAVNE JEDLA — HAUPTGERICHT - MAIN COURSE

vyber omacok / Auswahl von Saucen / selection of sauces :

7,BG

omacka zo zeleného korenia / griiner Pfeffersauce /green pepper sauce 0,15/ 3,30 €

dubakova omacka / Pilzsauce / mushroom porcini sauce 0,15/ 7BG 3,30 €

hluzovkova omacka / Triiffelsauce / Truffle sauce 0,15/ 7,8G 5,20 €

kuriatkova omacka / Leistlingesauce / chanterelle mushrooms sauce 0,151 7.8G 3,30 €

Napoletana omacka-paradajky,bylinky/ Tomaten,Kréduter / tomato,herbs 0,151 BG 3,30 €

Hovadzi steak Rindersteak Filetto di Manzo 200g

Steak z argentinskej hovadzej svieckovice na grile prepecena podla Vasej chuti 38,80 €

Argetinischer Rindersteak aus Lendenbraten , durchgebraten nach dem Wunsch des Gastes BG

Beef steak of Argentinien meat on grill prepared to your taste



Hovadzia Taliata Rindertagliata di Manzo Tagliata di Manzo 200g 7,BG 37,40 €
Jemné platky argentinskej hovadzej svieckovice na grile, servirované na Salate Rukola so syrom Grana Padano

Feine Rinderfiletscheiben serviert mit Rucola — Grana Panado Hobelkdse
Sliced beef steak on grill served on the bed of salad Ruccola with Grana Padano cheese shavings

Pecené jahnacie koleno Unterstiitzt Lamm Knie Backed lamb knee 400g

Jahnacie koleno pecené z ceského chovu servirované na zemiakovo — zelerovom pyré 100g Unterstiitzt 9,7BG 27,50€
Lamm Knie der tschechischer Zucht Serviert mit Kartoffel-Sellerie-Piiree 100g Backed lamb knee of

Czech breed served with potato celery puree 100g

Kuracie prsia na grile Gegrillte Hihnchenbrust Chicken on the grill 200g
BG 16,50 €

Kuracie prsia pévodom zo Slovenska na grile Gegrillte Hihnchenbrust Herkunft der Slovakia
Chicken breast origin of Slovakia on grill

Kuracie plnené bryndzou a Parmskou Sunkou na batatovom pyré Huhn gefiillt mit
Schafskédse und Parmaschinken einem Kartoffel-Piiree Chicken stuffed with sheep
cheese and Parma ham on a potato puree 200g

Kuracie médso — prsia povodom zo Slovenska, plnené bryndzou a Parma Sunkou na batatovom pyré

7,BG 23,80 €

Huhn gefiillt Herkunft der Slovakia gefiillt mit Schafskése und Parmaschinken auf einem Kartoffel-Piiree
Chicken brests origin of Slovakia, stuffed with sheep cheese and Parma ham on a potato puree

RYBY - FISCH - FISH

Losos na hrachovych laskoch Gegrillter Lachs Salmon on green peas legume 200g

Gegrillter Lachs mit grunen Erbse serviert Salmon on grill served on green peas legume

SALATY - SALATE — SALADS

Miesany Salat Gemischter Salat Mixed salad 200g

Zmes Saldtov s mrkvou, uhorkou, cherry paradajkami a olivovym olejom Salatmischung mit Karotte, Gurke,
Kirschtomaten /cherry/ und Olivendl  Selection of fresh salads with carrot, cucumber, cherry tomatoes
and olive oil

4,7
BG

22,50 €

ee 10,20€

Salat s kuracim masom Huhnersalat Chicken salad 250g 14,10 €

1,3,7,10
Zmes Salatov, cherry paradajkami, kuracie maso pévodom z Ukrajiny, syr Parmezan a chlebové krutény,

varené vajicko s drezingom — majonéza, ancovicky, syr Grana Padano, citron

Auswahl an frischen Salaten mit Kirschtomaten, gegrillte Hihnchenfleisch Herkunft der Ukraine, Parmesan,
Croutons, gekochtem Ei und Dressing - Mayonnaise, Sardellen, Kédse Grana Padano, Zitrone

Salat mix with cherry tomatoes, grilled chicken brests origin of Ukraine, Parmesan, croutons, boiled egg,

Dressing — mayonnaise, anchovy, Grana Padano, lemon

Salat s krevetami Salat mit Scampi Garnelen Salad with king prawns 220g 7 148G 14,50 €
Zmes Salatov, Salat Rukola, cherry paradajkami a kralovskymi krevetami na vine s citrénom

Zmes Salatov, Salat Rukola, cherry paradajkami a kralovskymi krevetami na vine s citrénom
Selection of fresh salads with Ruccola salad, cherry tomatoes, king prawns on wine and lemon sauce

CESTOVINY - PASTA

vyberte si cestovinu k svojej omacke - Spagety, , tagliatele, pene, farfale, papardele
Widhlen Sie Ihre Sauce zu Pasta - Spaghetti, Tagliatelle, Pene, Farfale, Papardelle
choose the pasta for your sauce - spagetti, tagliatelle, penne, farfale, papardele

bezlepkova cestovina, sépiové Spagety, BIO Spaldova cestovina,
100g s doplatkom
g s dop 2,20€

Glutenfreie Pasta, Sepia Spaghetti, Bio Dinkel-Nudeln 100g mit zusdtzlichen Gebiihr

gluten free pasta, spaghetti of sepia,Organic Spelt pasta, 100g with additional payment



Funghi porcini 220g 11,70 €

1,3,7
Dubdakova omacka so smotanou
Pilzsauce mit Rahm, Mushroom porcini cream sauce
Quatro formagi 220g 13,7 11,20 €

Biele vino, syry Mozzarella, Grana Padano, Provola, Gorgonzola a smotana
Weiswein, Kdse Mozzarella, Grana Padano, Provola, Gorgonzola und Rahm
White wine, Mozzarella cheese, Grana Padano cheese, Gorgonzola cheese, Provola cheese and cream

Bolognese 220g
13,40 €
1,3,7,9 ’

omacka z mletého hovadzieho masa s paradajkami

Sauce aus Hackfleich mit Tomaten

Sauce of minced beef meat and tomatoes
Aglio,olio,peperoncino 220g 13 9,90 €

Pikantnad omacka s olivového oleja, Cili paprickami a cesnakom.
Wirzige Olivensauce , Chili Paprika und Knoblauch
Spicy sauce of olive oil, chilli and garlic

Spaghetti Nero di Sepia 220g 1473 13,90 €

Cierne cestoviny s kuskami lososa v smotanovej omacke
Schwarze Spaghetti Nudeln mit Lachsstiicken in Sahnesauce cream
Black spaghetti pasta salmon pieces in creamy sauce

Carbonara 220g

Kusky slaniny Pancetta v smotanovej omacke so zftkom a syrom Parmezéan 137 11,10 €
Speckstiicke Pancetta in einer Sahnesauce mit Eigelb und Parmesan

Bacon Pancetta in creamy sauce with egg yolk and Parmesan cheese

* sezonne jedlo / Gerichte der Saison [ seasonal food

Lazagne 200g 1,3,7,8 13,40 €

Cestoviny Lazagne prekladané Bolonskou omackou, syrom Mozzarella , beSamelom a bazalkou
Pasta Lazagne verflochten mit Bolognese-Sauce, Mozzarella-Kése, weisser Sose und Basilikum
Pasta lasagne topped with Bolognese sauce, cheese Mozzarella, beschamel and fresh basilico

* minimalna objednavka rizota 2 porcie / mindestabnahme Risotto 2 Portionen /
minimum order risotto 2 servings

Rizotto Tartufo nero 200g L7 i':gf)g

Rizoto ochutené hltizovkou, syrom Parmezan a maslom

Risotto mit mit Triiffeln, Parmesankdse und Butter Risotto with truffles, Parmesan cheese and butter

DETSKE MENU — KINDER MENU — CHILDRENS MENU

Kuracie mini rezne — vyprazané alebo na prirodno - 100g
Pévod slovensko Huhn Mini Schnitzel Herkunft der Slovakai - frittiert oder auf dem Grill 13,7 7,20 €
Chicken mini cutlets origin of Slovakia — deep fried or on the grill

Vyprazané medajlonky kuracich prfs — Medajldnky kuracich prs na prirodno

Fried Medaillons von der Hihnchenbrust - Hihnchenbrustmedaillons auf dem Grill

Deep fried medallions of chicken breast - chicken breast medallions on grill



1,3,5,7,8

Jahodové knedli¢ky so strihankovym posypom a maslom 200g
Teigtaschen geflillt mit Erdbeermarmelade, garniert mit Semmelbréseln, Butter und Zucker
Dumpling stuffed with strawberry jam topped with breadcrums, butter and sugar

Detské cestoviny so syrovou omackou a syrom Grana Padano 150g
Baby-Pasta mit Kédsesauce und Kése Grana Padano L7
Baby pasta with cheese sauce and Chesse Grana Padano

PIZZA - PIZZA

* sezonne jedlo / Gerichte der Saison [ seasonal food
ponuka bezlepkovej pizze - na objednavku 1hod. vopred
Angebot fur glutenfreie Pizza - 1 Stunde im Voraus zu bestellen BG
gluten free pizza with - pre-order of 1hour in advance-additional payment of

Margherita 400g 1,7

Tradi¢na talianska pizza s paradajkami, syrom Mozzarella a Grana Padano s Cerstvou bazalkou
Traditionelle italienische Pizza mit Tomaten, Kdse Mozzarella und Grana Padano mit frischem Basilikum
Traditional Italian pizza with tomatoes, Mozzarella and Grana Padano cheese with fresh basilic

Salami 400g v

Paradajkovy zaklad, syr Mozzarella, talianska salama Napoli

Tomatensauce, Kidse Mozzarella, Italienische Salami Napoli
Tomato sauce, Mozzarella cheese, italian salami Napoli

Prosciutto 400g

Paradajkovy zaklad, syr Mozzarella a dusena Sunka Prosciutto cotto

1,7

Tomatensauce, Kidse Mozzarella und Schinken Prosciutto cotto

Tomato sauce, Mozzarella cheese and steamed ham Prosciutto cotto

Capricciosa 400g 1,7
Paradajkovy zaklad,syr Mozzarella, dusena Sunka Prosciutto cotto, Sampinény
Tomatensauce, Kdse Mozzarella, Schinken Prosciutto cotto, Pilze

Tomato sauce, Mozzarella cheese, steamed ham Prosciutto cotto, mushrooms

Quatro stagioni 400g 1,7

Styri roéné obdobia — paradajkovy zaklad, syr Mozzarella, $ampiridny, olivy, dusend $unka Prosciutto cotto a arti¢oky

Vier Jahreszeiten — Tomatensauce, , Kdse Mozzarella, Pilze und Schinken Prosciutto cotto, Artischocken
Tomato sauce, Mozzarella cheese, mushrooms, olives, steamed ham Prosciutto cotto and artichokes

Quatro formagi 400g
1,7
Paradajkovy zaklad, syr Mozzarella, Gorgonzola, Provola a Grana Padano

Tomatensauce, , Kése Mozzarella, Gorgonzola, Provola und Grana Padano

Tomato sauce, Mozzarella cheese, Gorgonzola cheese, Provola cheese and Grana Padano cheese

Fichi e Prosciutto 400g

syrom Mozzarella, kozi syr, Cerstvé figy, prosciutto crudo, syr Grano Padano, rukola salat 1,7
Mozzarella-Kdse, Ziegenkdse , frische Feigen, Prosciutto Crudo, Grana Padano Kése, Rucola-Salat

Mozzarella cheese, goat cheese, fresh figs, prosciutto crudo, Grana Padano cheese, arugula salad

10,90 €

8,80 €

3,50€

10,90 €

13,70 €

13,50 €

13,70 €

14,50 €

14,10 €

14,50€



Diavola 400g L7 13,70 €
Ostra pizza s paradajkovym zakladom, syrom Mozzarella a salamou Spianata Romana

Wirzige Pizza mit Tomatensauce, Kése Mozzarella mit Spianata Romana Salami

Spicy pizza with tomato sauce, Mozzarella cheese and spicy salami Spianata Romana

TRADICNE SLOVENSKE JEDLA — TRADITIONELLE SLOWAKISCHE
GERICHTE - TRADITIONAL SLOVAK DISHES

Kapustova polievka s klobasou, hubami a kyslou smotanou 0,25l
Kohlsuppe mit Wurst, Champignons und Sauerrahm

. 7,1 5,80 €
Cabbage soup with sausag , mushrooms and sour cream

Bryndzové halusky 200g s mliekom — kyslé mlieko 0,2I
Brimsennocken mit Schafskése mit Milch oder Sauermilch 13,7 12,00€

Gnocchi with sheep cheese 200g with milk or sour milk 0,21
Zemiakové halusky s bryndzou a skvarkami Kartoffelknédel mit Schafskdse — Brimsennocken mit
Schafskdse und gerdstetem Speck

Potatoes gnocchi with sheep cheese "bryndza" and fried bacon

Sulance s makom, makovo cukrovym posypom a maslom 200g

Kartoffelknédel mit Mohn, Mohn-Zucker und Butter bestreut 1,78 10,80€
Potato dumpling filled with poppy seeds, topped with poppy seeds,

sugar and butter

Sulance plnené s makom, cukrovo -makovym posypom a maslom

Kartoffelknodel mit Mohn, gefiillt mit Zucker und Mohn-Butter bestreut
Potato dumpling pasta filled with poppy seed or cherries topped with powder sugar, poppy seed and butter

Strapacky Kartoffelnocken Potato gnocchi 200g 137 11.70 €
3, ,
Zemiakové halusky s kapustou a Skvarkami

Kartoffelnocken mit Saurekraut und gerdstetem Speck
Potatoes gnocchi with cabbage and fried bacon

Bryndzové pirohy 200g — mlieko - kyslé mlieko 0,21 Brimsentaschen mit Milch oder

Sauermilch Filled pasta with sheep cheese 200g served with milk or soure milk 0,2l
Doméce pirohy plnené bryndzou preliate smotanou a Skvarkami s Cerstvou pazitkou
Hausgemachte Brimsentaschen mit Rahm und gerdstetem Speckstucken mit Schnittlauch

137 11,70 €

PRILOHY - BEILAGEN - SIDE DISH

Zemiaky s rozmarinom Kartoffeln mit Rosmarin Potatoes with rosemary 150g BG 3,70 €
Baby zemiaky s rozmarinom, citrénom a cherry paradajkami

Baby-Kartoffeln mit Rosmarin, Zitrone und Kirschtomaten

Baby potatoes with rosemary, lemon and cherry tomatoes

. . , . 3,40 €
Varena zelenina Gekochtes Gemuse Boiled vegetables 120g 7,8G !
Brokolica, mlada karotka a karfiol uvarené v pare s maslom
Brokkoli, Karotten und Blumenkohl in Dampf gekocht mit Butter
Broccoli, baby carrot and cauliflower steamed, topped with a bit of butter
Grilovana zelenina Gegrilltes Gemuse Grilled vegetables 150g BG 4,20 €

Grilovany baklazan, cukina a paradajka preliate olivovym olejom
Gegrillte Auberginen, Zucchini und Tomaten mit Olivenél betrdufelt

Grilled eggplant, zucchini and tomato topped with olive oil



Varené zemiaky / Opekané zemiaky Gekochte Kartoffeln / iiberbackene Kartoffeln
Boiled potatoes / Backed potatoes 150g

Varené zemiaky s maslom a petrzlenovou vriatou / opekané zemiaky
Gekochte Kartoffeln mit Butter und Petersilienstammy/ (iberbackene Kartoffeln

Boiled potatoes with butter and fresh parsley / backed potatoes

Hranolky Pommes Chips 130g
Vyprazané zemiaky, Geschnittene und gebratene kartoffeln, Fried sliced potatoes

Batatové pyré Kartoffel-Piiree Potato puree 150g

Pyré zo sladkych zemiakov bataty zjemnené maslom

Piiree von Siifskartoffeln SiifSkartoffeln weiche Butter

Puree of sweet potatoes sweet potatoes softened butter

Domaci chlieb Hausgebackenes Brot Home-made bread 200g

7,BG

BG

7,BG

DEZERT — DESSERTE - DESSERT

DOMACE PALACINKY Hausgemachter Pfannkuchen HOME- MADE PANCAKE

Palacinky s lekvarom, ovocim a slahackou
Pfannkuchen mit Marmelade, Friichte und Schlagsahne
Pancakes with marmelade, fruits and whipped cream 250g

Palacinky s chrumkavou cokoladou, bandanom a Slahackou
Pfannkuchen mit knuspriger Schokolade, Banane und Schlagsahne
Pancakes with crunchy chocolate, banana and whipped cream 350g

Palacinky so slanym karamelom, vanilkovou zmrzlinou a sfahackou
Pfannkuchen mit gesalzenem Karamell, Vanilleeis und Schlagsahne
Pancakes with salted caramel, vanilla ice-cream and whipped cream 350g

Zmrzlinovy pohar "Chrumkavy" 120g

zmrzlina — pistaciova, vanilkova, cokoladova, ozdoba, slahacka, toping
Eisbecher “ Knackig“

Eis - Rum, Vanille, Pistacios, Keks, Sahne, Topping

Ice-cream boll "Crunchy" 120g

ice cream — pistacios , vanila, chocolate, biscuit, whipped cream, topping

Zmrzlinovy pohar “ Ovocny“ 120g

zmrzlina — zmrzlina 3 kopceky, ovocie, slahacka, toping
Eisbecher “Fruchtbecher”

Eis - Eis — 3pc, frisches Obst, Sahne, Topping

Ice-cream boll "Fruit cup"

ice cream — ice cream- 3 pc, fresh fruits, whipped cream, topping

Ice-cream boll "Fruit cup"
ice cream — ice cream- 3 pc, fresh fruits, whipped cream, topping

ponuka z dezertnej vitriny
Angebot aus der Dessertvitrine
offer from the dessert showcase

1,3,7

1,3,7

1,3,7

71

71

3,20 €

3,50 €

3,70 €

2,80 €

5,90 €

7,50 €

7,80 €

5,50 €

5,20 €

1,10 €



